
. 

MASS INTENTIONS 
Monday—April 3- Poniedziałek 

8:00 a.m. + Freda Zych (from Sister Lela) 

Tuesday - April 4 - Wtorek 

6:00 p.m. Exposition & adoration of the 

Blessed Sacrament, Novena, Chaplet of the 

Divine Mercy 

7:00 p.m. + Marie Anne Levesque 

(D.K.Cylwa) 

Wednesday—April 5—Środa  

7:00 p.m. + Jan, Antonina, Franciszka Byk 

Thursday—April 6—Czwartek 

8:00 a.m. + Louise Nalewayek (B.Ryken) 

Friday—April 7 —Piątek 

3:00 p.m. Exposition & adoration of the 

Blessed Sacr., Chaplet of the Divine Mercy 

7:00 p.m. + Henryk Kozioek (St. Struzik) 

9:00 p.m.  For Parishioners 

Overnight adoration 

Saturday—April 8 —Sobota 

8:00 a.m. + Marcela Vaskor 

5:00 p.m.— + Witold Olkowski (rodz. Szy-

manskich) 

PALM SUNDAY — APRIL 9—NIEDZIELA 

PALMOWA—9 KWIETNIA 

9:30 a.m. + For Parishioners 

11:00 a.m.— W intencji rodz. Władysława 

Bilskiego 

FIFTH SUNDAY OF LENT— APRIL 2 

SUNDAY COLLECTIONS:  

March 26, 2017  

 

Sunday Envelopes $ 1,225.00  

Loose Change        $   198.85 

 

MAY GOD BLESS YOU!   

Bóg zapłać!  

USHERS CAPTAINS  - 

KOLEKTORZY   

 

SUNDAYñApril 2 & 9  

April 2 

5:00PM – Candido da Silva 

9:30AM – John Rodrigues, 

Zyggy Zając 

11:00AM—J. Kaminski, K. 

Zaborowski 

April 9 

5:00PM – Candido da Silva 

9:30AM – John Rodrigues, 

Zyggy Zając 

11:00AM—K. Dusik, A. 

Sotys 

 

Dobra Nowina 
    2 kwietnia 2017  

                MINISTRY OF THE WORD – LEKTORZY                                                                                                       

April 2      April 9 

 5:00 p.m.  Norman Gagnon                 5:00 p.m.  Jo-Ann Burton,  N. Gagnon 

9:30 a.m.    Sarah Rolo    9:30 a.m.  S. Comartin, S. Rolo 

11:00 a.m.  B. Dębicka, A. Zaborowska              11:00 am   K. Walczak, R. Cieplechowicz 

 

PIATA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU—2 KWIETNIA 

 

UWAGA: Proszę uważać na 

samochody na naszym 

parkingu i nie zostawiać na 

widocznym miejscu rzeczy, 

które mogą zainteresować 

złodzieja.  

WARNING: Do not keep 

valuables in your vehicle for 

thieves to steal. “Smash and 

Grab” thieves are around. So 

keep your valuables out of 

sight. Never leave items 

lying out on your seats, 

dashboard or floor. 

Oto otwieram wasze groby i wydobywam was z grob·w, ludu m·j, i 

wiodň was do kraju Izraela, i poznacie, Ũe Ja jestem Pan, gdy wasze 

groby otworzň i z grob·w was wydobňdň, ludu m·j. Udzielň wam mego 

ducha po to, byŜcie oŨylié Ez 37,12n. 

 

Dzisiejsza Ewangelia zdaje się potwierdzać tę zapowiedź proroka 

Ezechiela. Pan Jezus każe otworzyć grób Łazarza, swego przyjaciela. I 

wyprowadza go żywym z tego grobu. 

Ale Ezechielowa zapowiedź dotyczy czegoś więcej. Człowiek bowiem 

to jedność duszy i ciała. Mówiąc o śmierci, zawsze zauważamy martwe 

ciało. Ale śmierć dotyka również duszy i to w żyjącym ciele. Śmierć 

duszy przynosi bowiem każdy grzech śmiertelny. Ciało zdrowe, ale duch 

martwy. Musimy sobie uświadomić tę prawdę, którą w drugim czytaniu 

przypomniał nam św. Paweł, że ci, kt·rzy ŨyjŃ wedğug ciağa, Bogu 

podobaĺ siň nie mogŃ. Chrystus, przez swoją śmierć odkupieńczą, 

potrafi wyprowadzić z grobu każdą duszę. Dzieje się to jednak nie 

inaczej, jak w sakramencie pojednania, w spowiedzi świętej. Każda 

spowiedź jest dotknięciem łaski. Spowiedź z grzechów śmiertelnych, jest 

wyprowadzeniem z grobu duszy człowieka. Jakże ważne jest, byśmy z 

tej łaski chcieli korzystać i korzystali. 

Zbiórka na świąteczne kwiaty i dekoracje przeprowadzona 

będzie przez Panie z Towarzystwa Ołtarza—w niedzielę 

25/26 marca i 1/2 kwietnia. Bóg zapłać za ofiarność. 

Donations for the Easter flowers March 25/26 and April 1/2. 

 DAY OF CONFESSION 

During Lent, we focus on Godôs call to return to him with all 

our hearts, and in a special way have an opportunity to act on 

our hunger for personal change and spiritual renewal. 

Throughout the Diocese of London on Wednesday, April 5, 

every priest in every parish will be available to celebrate the 

sacrament of penance. 

Locally, our confession times on April 5th are: 

10:30 am.-12:00pm and 5:00pm - 7:00pm.   

Additional on Saturday April 8th:  

4:00pm - 6:30pm. 

Our diocesan website (www.dol.ca) offers a sche-dule of 

EASTER TRIDUUM SCHEDULE 

HOLY THURSDAY / WIELKI CZWARTEK  
               (April 13, 2017) 7:00 p.m. 

Mass of the Lordôs Last Supper 

 Bilingual (Polish / English) 

 Transfer of the Blessed Sacrament to Altar of Repose 

 Adoration until 11:00 p.m. 

GOOD FRIDAY / WIELKI PIATEK (April 14, 2017)  

3:00 p.m. English 

 Good Friday Ceremonies   

 Novenna – Divine Mercy Chaplet   

 Adoration of the Blessed Sacrament: 7-11:00 p.m.  

5:00 p.m. Polish  
Droga Krzyżowa  

Liturgia Wielkiego Piątku  

Nowenna - Koronka do Miłosierdzia Bożego  

Adoracja Najświętszego Sakramentu: 7-11:00 p.m. 

HOLY SATURDAY / WIELKA SOBOTA (April 15, 2017) 

 11:00 a.m. ï 3:00 p.m.  

Adoration of the Blessed Sacrament / Adoracja NajŜw. Sakr. 

 11:00 a.m.; 12:00 noon; 1:00 p.m.; 3:00 p.m. 

 Blessing of Easter Food - in the Parish Hall -                          

Święcenie pokarmów wielkanocnych – w Sali Parafialnej - 

 12:00 noon -Drugi Dzień Nowenny do Miłosierdzia  

1:00 p.m. - Second Day of Divine Mercy Novena  

8:00 p.m. - Easter Vigil Ceremonies & Mass (Pol/Eng) 

EASTER SUNDAY / NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA 

(April 16, 2017 ) 

7:00 a.m. Procesja i Msza Rezurekcyjna (Polish) 

 9:30 a.m. Easter Sunday Mass (English) 

11:00 a.m. Msza Święta Zmartwychwstania Pańskiego (Polish) 

Intencja różańcowa na kwiecień: Aby młodzież umiała 

wielkodusznie odpowiadać na swoje powołanie, rozważając 

poważnie również możliwość poświęcenia się Panu w 

kapłaństwie lub w życiu konsekrowanym. 

DIAMOND JUBILEE OF PRIESTHOOD 

ORDINATION OF FR. STANISLAW KUCZAIK 

On Thursday, 6th April 2017, Fr. Stanislaw Kuczaik 

celebrates the 60th anniversary of the priesthood. Let us give 

thanks to God for his priesthood and we will surround him 

with our prayer. 


